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SOLICITO O TRANSPORTE NA CABINE DE CLIENTES DE UM
I REQUEST THE CARRIAGE IN THE CUSTOMER CABIN OF A
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DE MINHA PROPRIEDADE, EM UMA CAIXA TRANSPORTADORA À PROVA DE VAZAMENTO, 
POR MIM FORNECIDA.
OWNED BY ME, IN  A LEAK AND ESCAPE PROOF CONTAINER THAT I WILL PROVIDE.

ESTA CAIXA TRANSPORTADORA NÃO EXCEDE AS DIMENSÕES MÁXIMAS PERMITIDAS PELA GOL (ALTURA X PROFUNDIDADE X LARGURA): 
RÍGIDA - 22 X 43 X 32 CM E FLEXÍVEL 24 X 43 X 32 CM./THIS CONTAINER DOES NOT EXCEED THE DIMENSIONS ALLOWED BY GOL (HEIGHT X DEPTH 
X WIDTH): RIGID - 22 X 43 X 32 CM, AND FLEXIBLE - 24 X 43 X 32 CM.
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NO VOO G3
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Estou ciente que o animal deverá estar limpo e inodoro, devendo permanecer dentro da caixa 
transportadora durante toda a viagem e de que não será permitido andar solto pela cabine.
Eximo a GOL e seus colaboradores de qualquer responsabilidade por quaisquer 
consequências prejudiciais à saúde e à vida do animal que possam ser causadas antes, 
durante ou depois do transporte.
Entendo que a empresa se reserva o direito de, durante a viagem, transferir o animal para 
o compartimento de carga, se assim for necessário, para o conforto de outros clientes.

sanitários foram cumpridos, quer sejam do país de origem como o de destino.
Indenizarei a GOL e/ou seus colaboradores, em tudo que se relacione com quaisquer 
despesas ou atrasos provocados pelo não cumprimento de tais formalidades e requisitos.
Serei também responsável por quaisquer outras despesas que possam resultar deste 
transporte, assim como prejuízos que possam ser causados ao transportador ou a terceiros 
durante o transporte.

I am aware that the animal must be clean and odorless, remain inside the container all the 
times during the travel, and will be not allowed to walk around in the cabin.
I exempt GOL and its personnel of any and all responsibility for any consequences injurious 
to the animal’s health and life that might be caused before, during or after transportation.
I understand that the company reserves the right to transfer the animal to the cargo hold 
during the travel, should this become necessary for the comfort of other customers.

countries of origin and destination have been complied with.
I will indemnify GOL and/or its personnel for any expenses or delays incurred as a result of 
failure to comply with said formalities or requirements.
I will also be responsible for any other expenses that might result from this carriage, as well 
as any other damages or losses to the carrier or other third parties during the carriage.

SOLICITAÇÃO PARA TRANSPORTE DE ANIMAIS NA CABINE DE CLIENTES
Request for the carriage of animals in the customer cabin
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OBRIGATÓRIA APRESENTAÇÃO DESTE FORMULÁRIO AO COMISSÁRIO DO VOO EM TODOS TRECHOS REALIZADOS.  

YOU MUST PRESENT THIS FORM TO A CREW MEMBER IN EVERY SEGMENT YOU FLY.

 INFORMAÇÕES ADICIONAIS/ADDITIONAL INFORMATION


